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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2216/80
of 21 August 1980

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1870/80 (?), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (3), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2035/80 (°) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
20 August 1980 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2035/80 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 August 1980.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 184, 17. 7. 1980, p. 1.
() O] No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
(*) O] No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 200, 1. 8. 1980, p. 1.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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to the Commission Regulation of 21 August 1980 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

ANNEX

(ECUftonne)
CCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 75-64
1001 B Durum wheat 7427 (M) (%)
10.02 Rye 52:51 (%)
10.03 Barley 6482
10.04 Oats 5733
10058 Maize, other than hybrid maize for
sowing 69-31 (3) ()
1007 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 0 *
1007 C Grain sorghum 61-58 (%)
1007 D Canary seed ; other cereals 0 ¢
1101 A Wheat or meslin flour 118-87
1101 B Rye flour 8651
1102A1a) Durum wheat groats and meal 12811
11.02A1Db) Common wheat groats and meal 128-41

(1) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0-60

ECU/tonne.

(®) In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
applied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘overseas countries and territories’.

(®) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the

Community the levy is reduced by 1-81 ECU/tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0-60 ECU/tonne.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in
Council Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation
(EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2217/80
of 21 August 1980

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1870/80 (%), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2036/80 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within

a band of 2:25% a rate of exchange based on
their effective parity;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies in relation to the Community
currencies referred to in the previous indent;

Whereas these exchange rates being those recorded on
20 August 1980 ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 August 1980.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 184, 17. 7. 1980, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() OJ No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 200, 1. 8. 1980, p. 4.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 21 August 1980 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECUftonne)
CC’I‘ . . .
heading Description Current 1st period 2nd period 3rd period
No 8 9 10 11
10.01 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 ‘90 0-90 0-36
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
1007 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
Ccr . . . .
heading Description Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
No 8 9 10 11 12
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2218/80
of 21 August 1980

fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (), as last amended by Regulation (EEC) No
1917/80 (3), and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2749/78 of 23 November 1978 on trade in oils and
fats between the Community and Greece (}), and in
particular Article 5 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (*), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78 (°), and in particular Article § thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (¢), as last amended by Regulation
(EEC) No 2761/78, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (’), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-

nity of certain agricultural products originating in
Turkey (8), as amended by Regulation (EEC) No
2766/78 (%), and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules
for the importation of olive oil from Lebanon ('°),

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O No L 186, 19. 7. 1980, p. 1.

() O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 1.
() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
() OJ No L 332, 29. 11. 1978, p. 13.
(%) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.

() O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.

() O] No L 332, 29. 11. 1978, p. 26.
(19 OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28
December 1978 (1) the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (}2) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situa-
tion on the world or Greek markets and the Commu-
nity market and of the levy rates indicated by
tenderers ;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 18 and 19 August
1980 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex I to this Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 0701 N II and 0703 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained
in these products ; whereas, however, the levy charged
for olive oil may not be less than an amount equal to
8 % of the value of the imported product, such
amount to be fixed at a standard rate ; whereas applica-
tion of these provisions leads to the levies being fixed
as indicated in Annex II to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex L

(') OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(1) Of No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
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Article 2 Article 3
The levies applicable on imports of other olive oil This Regulation shall enter into force on 22 August
sector products are fixed in Annex IL 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in. all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1980.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX I

Minimum import levies on olive oil

(ECU/ 100 kg)

CCT heading No Greece Non-membet countries
1507 A 1 a) 16-50 () 2740 (')
1507 A1Db) 350(H) 19-00 (1)
1507 A1) 7-80 (") 31-90 (1)
1507 A 11 a) 400 2500 (2)
1507 A1l b) 14-00 61:20 (%)

No L 221/7

(*) For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy
to be collected is reduced by :

(a) Greece, Spain and Lebanon: 0-60 ECU/100 kg

(b) Turkey: 2236 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the
export tax applied by that country; however, the repayment may not exceed the amount of
the tax in force ;

(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 24-78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of
having paid the export tax applied by those countries; however, the repayment may not
exceed the amount of the tax in force.

(%) For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3-86 ECU/100 kg ;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 309 ECU/100 kg.

(®) For imports of oil falling within this tariff subheading:

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7-25 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/100 kg.

ANNEX I

Import levies on other olive oil sector products

(ECU/ 100 kg)

CCT heading No Greece Non-member countries
07.01 N II 0-77 418
07.03 A 1l 0-77 418
1517 B I a) 175 9-50
1517 B1b) 2:80 15-20
2304 A 11 0-62 2:55
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2219/80
of 21 August 1980

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1870/80 (?), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by
an export refund;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds(3),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals and cereal products on the world
market on the other; whereas the same Article
provides that it is also important to ensure equili-
brium and the natural development of prices and
trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports,
and the need to avoid disturbances on the Commu-
nity market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (¥), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 184, 17. 7. 1980, p. 1.
() O No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*y O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
() OJ No L 273, 29. 9. 1978. p. 1.

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products
processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the
difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1980.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 21 August 1980.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 21 August 1980 fixing the export refunds on malt

(ECU/ tonne)
CCT heading No Refund
1107 A1 b) 49-21
11.07 A II b) 67-80
11.07 B 7902
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2220/80
of 21 August 1980

fixing the corrective amount applicable to the refund on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1870/80 (?), and in particular the
third sentence of the second subparagraph of Article
16 (4) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%),

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 (4) of Regulation (EEC) No
2727/75 provides that the export refund applicable to
cereals on the day on which application for an export
licence is made, adjusted for the threshold price in
force during the month of exportation, must be
applied on request to exports to be effected during the
period of validity of the export licence ; whereas, in
this case, a corrective amount must be applied to the
refund ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (),
made possible the fixing of a corrective amount for
certain products listed in Article 1 (d) of Regulation
(EEC) No 2727/75;

Whereas Regulation (EEC) No 1281/75 (¢) laid down
detailed rules for the advance fixing of export refunds
for cereals and certain products processed from
cereals ;

Whereas, pursuant to that Regulation, when the correc-
tive amount is being fixed in respect of malt, account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to the possibilities and conditions
for the sale of the cereals concerned and of malt on
the world market ; whereas the same Regulation also
provides that account must be taken of the quantity of

OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
O] No L 184, 17. 7. 1980, p. 1.
OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
O] No L 273, 29. 9. 1978, p. 1.
OJ No L 131, 22. 5. 1975, p. 15.

cereals needed for making malt, the economic aspect
of exports and the need to avoid disturbances on the
Community market ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-

sary to vary the corrective amount according to desti-
nation ;

Whereas the corrective amount must be fixed at the
same time as the refund and according to the same
procedure ; whereas it may be altered in the period
between fixings ;

Whereas, if the system of corrective amounts is to
operate normally, corrective amounts should be calcu-
lated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the preceding indent;

Whereas it follows from applying the provisions set
out above that the corrective amount must be as set
out in the Annex hereto ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation (EEC) No 2727/75 which is applicable to
export refunds fixed in advance in respect of malt
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1980.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 August 1980.

ANNEX

For the Commissson

Finn GUNDELACH

Vice-President

to the Commission Regulation of 21 August 1980 fixing the corrective amount applicable
to the refund on malt

(ECU/tonne)
C t | Ist period | 2nd period| 3rd period | 4th period{ 5th period
CCT heading No urren st peri nd peri rd peri peri perio
8 9 10 11 12 1
1107 A1 a) 0 0 0 0 0 0
1107 A1 Db) 0 0 0 0 0 0
11.07 A Il a) 0 0 0 0 0 0
11.07 A Il b) 0 —334 | —334 | —334 | —334 | —334
1107 B 0 —389 | —389 | —389 | —389 | — 389
(ECU/tonne)
6th period | 7th period | 8th period | 9th period |10th period|11th period
CCT heading No pert pert pen peno pert pert
2 3 4 5 6 7
11.07 Al a) 0 0 0 0 0 0
11.07 A 1Db) 0 0 0 0 0 0
11.07 A I a) 0 0 0 0 0 0
11.07 A Il b) —334 | —334 ) —334 | —334 | —334 | —334
1107 B —389 | —389 | —389 { —389 | —389 | — 389
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2221/80
of 21 August 1980

altering the export refunds on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1917/80 (2),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2749/78 of 23 November 1978 on trade in oils and
fats between the Community and Greece (3),

Having regard to Council Regulation No 142/67/EEC
of 21 June 1967 on export refunds on colza, rape and
sunflower seeds(*), as last amended by Regulation
(EEC) No 2429/72 (%), and in particular the second
sentence of Article 2 (3) thereof,

Whereas the export refunds on oil seeds were fixed by
Regulation (EEC) No 2044/80 (%), as amended by
Regulation (EEC) No 2110/80 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2044/80 to the
information at present known to the Commission that
the export refunds at present in force should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The refunds on the products referred to in Article 21
of Regulation No 136/66/EEC, exported to third coun-
tries and Greece, as fixed in the Annex to amended
Regulation (EEC) No 2044/80 are hereby altered to
the amounts set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 August
1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 August 1980.

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2) O] No L 186, 19. 7. 1980, p. 1.
() OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. 1.
() OJ No 125, 26. 6. 1967, p. 2461/67.
(%) OJ No L 264, 23. 11. 1972, p. 1.
(¢) OJ No L 200, 1. 8. 1980, p. 24.
('} O] No L 205, 7. 8. 1980, p. 15.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 21 August 1980 altering the export refunds on oil seeds

(ECU/ 100 kg)

CcCT
heading Description of goods Refund
No
ex 1201 Colza and rape seed, other than for sowing 1600
ex 12.01 Sunflower seed, other than for sowing —
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 16 July 1980

authorizing the French Republic not to apply Community treatment to blouses

and shirt-blouses, knitted or crocheted, or woven, for women, girls and infants,

falling within subheadings ex 60.05 A II and ex 61.02 B Il of the Common

Customs Tariff (category 7), originating in India and in free circulation in the
other Member States

(Only the French text is authentic)

(80/768/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 8 July
1980 by the French Government to the Commission
of the European Communities, for authorization not
to apply Community treatment to blouses and shirt-
blouses, knitted or crocheted, or woven, for women,
gitls and infants, falling within subheading ex 60.05 A
Il and ex 61.02 B II of the Common Customs Tariff
(category 7), originating in India and in free circula-
tion in the other Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in India is covered by
an Agreement negotiated between the Community
and that country;

Whereas, under that Agreement, India has undertaken
to take all necessary steps to limit its exports of the
products in question to the Community up to the
amount of certain ceilings allocated among the
Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate those ceilings on the basis of the needs of the

individual markets ; whereas there are therefore dispar-
ities existing between the import conditions in the
various Member States ; whereas uniformity can only
be achieved progressively ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment;

Whereas the realization of all the imports which gave
rise to the application submitted is nevertheless likely,
in view of the substantial volume involved, to aggra-
vate these difficulties and call into question the objec-
tives sought by the commercial measures concerned;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 80/47/EEC
of 20 December 1979 (!), and in particular Article 3
thereof ;

Whereas, however, the application for all licences
which gave rise to the application in question does

" not need to be covered by such an authorization,

(') OJ No L 16, 22. 1. 1980, p. 14.
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HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Republic is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in India and are in free
circulation in the other Member States, and in respect
of which applications for import licences were lodged
after 30 June 1980. In any case this authorization does
not cover a quantity representing 100 000 pieces. Such
a quantity shall be allocated between the abovemen-
tioned applicants for which the applications for
import licences are on the date of this Decision
pending with the French authorities :

CCT
heading Description
No

ex 60.05 A Il and Blouses and shirt-blouses, knitted
ex 61.02 B Il or crocheted (not elastic or rubber-
(NIMEXE codes ized) or woven, for women, girls
60.05-22, 23, 24, 25;} and infants, of wool, of cotton or of

61.02-78, 82, 84) man-made textile fibres
(category 7)

Article 2

This Decision shall apply until 31 October 1980.

Article 3

This Decision is adressed to the French Republic.

Done at Brussels, 16 July 1980.

For the Commission

Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 16 July 1980

authorizing the French Republic not to apply Community treatment to men’s

and boys’ shirts, woven, falling within subheading 61.03 A of the Common

Customs Tariff (category 8), originating in Pakistan and in free circulation in
the other Member States

(Only the French text is authentic)

(80/769/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 8 July
1980 by the French Government to the Commission
of the European Communities, for authorization not
to apply Community treatment to men’s and boys’
shirts, woven, falling within subheading 61.03 A of
the Common Customs Tariff (category 8), originating
in Pakistan and in free circulation in the other
Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in Pakistan is covered
by an Agreement negotiated between the Community
and that country;

Whereas, under that Agreement, Pakistan has under-
taken to take all necessary steps to limit its exports of
the products in question to the Community up to the
amount of certain ceilings allocated among the
Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate those ceilings on the basis of the needs of the
individual markets ; whereas there are therefore dispar-
ities existing between the import conditions in the
various Member States ; whereas unformity can only
be achieved progressively ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-

tions laid down in Commission Decision 80/47/EEC
of 20 December 1979 ('), and in particular Article 3
thereof ;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization in view of the
small amount involved,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Republic is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in Pakistan and are in free
circulation in the other Member States, and in respect
of which applications for import licences were lodged
after the date of the adoption of this Decision :

CCT
heading Description
No

6103 A
(NIMEXE code
61.03-11, 15, 19)

(category 8)

Men’s and boys shirts, woven of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in France for the importation of these products
from Pakistan or until 31 December 1980 whichever
is the earlier.

Article 3
This Decision is addressed to the French Republic.
Done at Brussels, 16 July 1980.

For the Commission

Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President

(") OJ No L 16, 22. 1. 1980, p. 14.
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COMMISSION DECISION
of 16 July 1980

authorizing the Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the

Kingdom of the Netherlands not to apply Community treatment to woven and

knitted or crocheted dresses, falling within subheadings ex 60.05 A II and ex

61.02 B II of the Common Customs Tariff (category 26), originating in Taiwan
and in free circulation in the other Member States

(Only the Dutch and French texts are authentic)

(80/770/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 8 July
1980 by the Governments of the Benelux countries to
the Commission of the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
woven and knitted or crocheted dresses, falling within
subheadings ex 60.05 A II and ex 61.02 B II of the
Common Customs Tariff (category 26), originating in
Taiwan and in free circulation in the other Member
States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in Taiwan is subject
to a Community quantitative quota allocated among
the Member States by Commission Regulation (EEC)
No 3020/77 of 30 December 1977 (1), confirmed by
Council Regulation (EEC) No 255/78 of 7 February
1978 (3);

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate those ceilings on the basis of the needs of the
individual markets ; whereas there are therefore dispar-
ities existing between the import conditions in the
various Member States ; whereas uniformity can only
be achieved progressively ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made, would be likely to aggravate these diffi-
culties and call into question the objectives sought by
the commercial measures concerned ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

(1) OJ No L 357, 31. 12. 1977, p. S1.
() O] No L 39, 9. 2. 1978, p. 1.

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 80/47/EEC
of 20 December 1979 (}), and in particular Article 3
thereof ;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization in view of the
small amount involved,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of
Luxembourg and the Kingdom of the Netherlands are
authorized not to apply Community treatment to the
products indicated below, where they originate in
Taiwan and are in free circulation in the other
Member States, and in respect of which applications
for import licences were lodged after 3 July 1980 :

CCT
heading Description
No

ex 60.05 A II and Women’s, girls’ and infants’ (other
ex 61.02 B II than babies’) woven and knitted or
(NIMEXE codes crocheted dresses, of wool, of
60.05-41, 42, 43, 44;| cotton or of man-made textile
61.02-48, 52, 53, 54) fibres

(category 26)

Article 2

This Decision shall apply until 31 October 1980.

() OJ No L 16, 22. 1. 1980, p. 14.
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Article 3

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the
Kingdom of the Netherlands.

Done at Brussels, 16 July 1980.
For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 18 July 1980

on the issue of import licences in respect of beef and veal products originating
in Botswana, Kenya, Madagascar and Swaziland

(80/771/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
435/80 of 18 February 1980 on the arrangements
applicable to agricultural products and certain goods
resulting from the processing of agricultural products
originating in the African, Caribbean and Pacific
States or in the overseas countries and territories (1),
and in particular Article 23 thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
486/80 of 28 February 1980 laying down detailed
rules for the application in beef and veal of Regula-
tion (EEC) No 435/80 (2), and in particular Article 2
(3) thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 435/80 provides for
the possibility of issuing import licences for beef and
veal products; whereas, however, imports must take
place within the limits of the quantities specified for
each of these exporting non-member countries ;

Whereas the applications for import licences
submitted between 1 and 10 July 1980, expressed in
terms of boned meat, in accordance with Article 2 (1)
of Regulation (EEC) No 486/80, do not exceed, in
respect of products originating from Botswana, Kenya,
Madagascar and Swaziland, the quantities available
from these States; whereas it is therefore possible to
issue import licences in respect of the quantities
requested ; whereas, in the case of Botswana, Decision
80/354/EEC of 17 March 1980 (3) currently subjects
imports to health measures;

Whereas the quantities in respect of which it will be
possible to apply for licences from 1 August 1980
should be fixed,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The following Member States shall issue on 21 July
1980 import licences concerning beef and veal

(1) OJ No L 55, 28. 2. 1980, p. 4.
(?) O] No L 56, 29. 2. 1980, p. 22.
(*) O] No L 79, 26. 3. 1980, p. 23.

products, expressed in terms of boned meat, origi-
nating in certain African, Caribbean and Pacific States,
in respect of the quantities and the countries of origin
stated :

1. Germany :

477-7 tonnes originating in Madagascar

1560 tonnes originating in Swaziland

2. United Kingdom :

1768 tonnes originating in Swaziland.

3. Ttaly:

1500 tonnes originating in Madagascar.

Article 2

Applications for licences may be submitted, in accor-
dance with Article 2 (4) of Regulation (EEC) No
486/80 during the first 10 days of August 1980, in
respect of the following quantities of boned beef and
veal :

Botswana : 15 7630 tonnes
Kenya : 118-0 tonnes
Madagascar : 51032 tonnes
Swaziland : 1 319-0 tonnes

Article 3

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 18 July 1980.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 18 July 1980

finding that the conditions required for the admission free of Common
Customs Tariff duties of the scientific apparatus described as ‘Jeol electron
microscope, model JEM 200 CX’ are not fulfilled

(80/772/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1798/75 of 10 July 1975 on the importation free of
Common Customs Tariff duties of educational, scien-
tific and cultural materials ('), as amended by Regula-
tion (EEC) No 1027/79 (3),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2784/79 of 12 December 1979 laying down provisions
for the implementation of Regulation (EEC) No
1798/75 (), and in particular Article 7 thereof,

Whereas, by letter dated 16 January 1980, the Govern-
ment of France has requested the Commission to
invoke the procedure now provided for in Article 7 of
Regulation (EEC) No 2784/79 in order to determine
whether or not the apparatus described as ‘Jeol elec-
tron microscope, model JEM 200 CX’ to be used for
the study of metals and alloys, should be considered
to be a scientific apparatus and, where the reply is in
the affirmative, whether apparatus of equivalent scien-
tific value is currently being manufactured in the
Community ;

Whereas, in accordance with the provisions of Article
7 (5) of Regulation (EEC) No 2784/79, a group of
experts composed of representatives of all the Member
States met on 22 May 1980 within the framework of
the Committee of Duty-Free Arrangements to
examine the matter;

Whereas this examination showed that the apparatus
in question is an electron microscope ;

Whereas its objective technical characteristics such as
its very high resolution and the use to which it is put

(') OJ No L 184, 15. 7. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 134, 31. 5. 1979, p. 1.
() OJ No L 318, 13. 12. 1979, p. 32.

make it specially suited to scientific research ;
whereas, moreover, apparatus of the same kind are
principally used for scientific activities; whereas it
must therefore be considered to be a scientific appa-
ratus ;

Whereas, however, on the basis of information
received from Member States, apparatus of scientific
value equivalent to the said apparatus, capable of
being used for the same purposes, are currently being
manufactured in the Community; whereas this
applies, in particular, to the apparatus ‘EM 400’ manu-
factured by SA Philips Industrielle et Commerciale,
105, rue de Pans, 93002 Bobigny, France,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1. The apparatus described as ‘Jeol electron micro-
scope, model JEM 200 CX’ is considered to be a scien-
tific apparatus.

2. However, the conditions required for the admis-
sion free of Common Customs Tariff duties of the

scientific apparatus described in paragraph 1 are not
fulfilled.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 18 July 1980.

For the Commission

Etienne DAVIGNON

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 18 July 1980

finding that the conditions required for the admission free of Common
Customs Tariff duties of the scientific apparatus described as ‘Spectra physics
liquid chromatograph, model SP 8000’ are not fulfilled

(80/773/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1798/75 of 10 July 1975 on the importation free of
Common Customs Tariff duties of educational, scien-
tific and cultural materials (!), as amended by Regula-
tion (EEC) No 1027/79 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2784/79 of 12 December 1979 laying down provisions
for the implementation of Regulation (EEC) No
1798/75 (%), and in particular Article 7 thereof,

Whereas, by letter dated 16 January 1980, the French
Government has requested the Commission to invoke
the procedure provided for in Article 7 of Regulation
(EEC) No 2784/79 in order to determine whether or
not the apparatus described as ‘Spectra physics liquid
chromatograph, model SP 8000° to be used for
studying stationary phases and, in particular, for the
study of the separating power of each phase in rela-
tion to all possible elution solvents, should be consid-
ered to be a scientific apparatus and, where the reply
is in the affirmative, whether apparatus of equivalent
scientific value is currently being manufactured in the
Community ;

Whereas, in accordance with the provisions of Article
7 (5) of Regulation (EEC) No 2784/79, a group of
experts composed of representatives of all the Member
States met on 22 May 1980 within the framework of
the Committee on Duty-Free Arrangements to
examine the matter;

Whereas this examination showed that the apparatus
in question is a liquid chromatograph ;

Whereas its objective technical characteristics such as
the separation power in the detection of the peaks of
the substances and the use to which it is put make it
specially suited to scientific research ; whereas, more-

over, apparatus of the same kind are principally used
for scientific activities ; whereas it must therefore be
considered to be a scientific apparatus ;

Whereas, however, on the basis of information
received from Member States, apparatus of scientific
value equivalent to the said apparatus, capable of
being used for the same purposes, are currently being
manufactured in the Community; whereas this
applies, in particular, to the apparatus ‘LC-XP’ manu-
factured by Pye Unicam Ltd, York Street, Cambridge
CB1 2PX England, to the apparatus ‘LC 750" manufac-
tured by Applied Chromatography Systems Lud,
Concorde House, Concorde Street, Luton, Bedford-
shire, England, and to the apparatus ‘System 9200
HPLC' manufactured by Kipp & Zonen, Mercuri-
usweg 1, Delft, Holland,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1.  The apparatus described as ‘Spectra physics
liquid chromatograph, model SP 8000’ is considered
to be a scientific apparatus.

2.  However, the conditions required for the admis-
sion free of Common Customs Tariff duties of the

scientific apparatus described in paragraph 1 are not
fulfilled.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 18 July 1980.

For the Commission

Etienne DAVIGNON

Member of the Commission

(1) OJ No L 184, 15. 7. 1975, p. 1.
() O No L 134, 31. 5. 1979, p. 1.
() OJ No L 318, 13. 12. 1979, p. 32.



EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German, Enghish,
French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by an asterisk *).

Sales prices valid from 1 July 1976.

(* EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM

(*) EURONORM

(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM

) EURONORM
) EURONORM

*
*
(*) EURONORM
(*) EURONORM
(*) EURONORM

(*) EURONORM

(*) EURONORM

3-79
4-79
5-79
18-79
82-79

95-79
96-79
132-79
133-79

138-79

141-79

142-79

143-79

144-79

147-79

148-79

Brinell hardness test for steel — second edition ) .o
Rockwell hardness test for steel (Scales A, C, B, F) — second edmon :
Vickers hardness test for steel — second edition

Selection and preparation of samples and test plCCCS for steel and iron and stcel products —
second edition .

Steel for the reinforcement of concrete wnh an xmproved bondmg action — Dimensions,
Mass, Tolerances — General requirements (Sheet 1 — Sheet 2) .

Heat resisting steels — Quality requirements

Tool steels — Quality requirements o

Cold-rolled steel strip for springs — Quality requirements : S
Round wire rod in non-alloy and alloy steel for the manufacrurc of wire for covcred

electrodes, for gas-shielded arc welding and for submerged arc welding — Quallty
standard S oo oo
Prestressing steels . . .o . . :

Austenitic stainless steel plate and strip for apphcanon at low temperaturc _ chhmcal

conditions of delivery . : . .
Continuous hot-dip zinc coatcd unalloyed mlld stcel sheet and coil for cold formlng —
Quality standard . . - ‘ S
Continuous hot-dip zinc coatcd unalloyed mlld steel sheet and conl for cold formmg —
Tolerances on dimensions and shape . : : :
Round wire rod in stainless and heat resisting steel mtended for the productlon of weldmg
consumables — Quality standard . . S
Continuous hot-dip zinc-coated unalloyed steel shcet and and conl wnh spemfled minimum
yield strengths for structural purposes — Quality standard

Continuous hot-dip zinc-coated unallored steel sheet and coil with specified minimum yield
strengths for structural purposes — Tolerances on dimensions and shape

[

— o RO e

Price
£

.30
:30
.40

-00

-80
-70
-00
-80

-00

75

.40

-00

-30

- 80

-80

-20




The following is a list all the EURONORMS so far published:

*)

—

*)

Information
circular No |

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

1-55
2-57
3-55
4-55
5-55
6-55
7-55
8-55
9-55
11-55

12-55
13-55
14-67
15-70

16-70
17-70

18-57
19-57
20-74
21-78

22-70
23-71
24-62
25-72
27-74
28-69

29-69

30-69
31-69
33-70

34-62
36-62

37-62

38-62

40-62
41-65
42-66
43-72

44-63
45-63
46-68
48-65

49.72
50-72

51-70

52-67
53-62
54-63
55-63

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition (1974)
Fontes et ferro-alliages

Essai de traction pour l'acier

Essai de dureté Brinell pour I'acier

Essai de dureté Rockwell, échelles B et C pour l acier

Essai de dureté Vickers pour I'acier

Essai de pliage pour Pacier :

Essai de résilience Charpy pour I'acier .
Valeurs de conversion approximatives de la duree et la résistance a la traction de I’ acier
Valeurs de conversion approximatives des allongemems apreés rupture de l'acier

Essai de traction sur toles et feuillards en acier d’une epaxsseur de 0,5 mm inclus a 3 mm
exclus

Essai de pliage des tolcs et feunllards en acier d epalsseur mfeneure admm .
Essai de pliage alterné des toles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure 3 3 mm
Essai &’ ernbounssagc a flans bloqués

Fil machine en acier non allié d’usage général, desunc au trefllage oui I enrage — Examcn
de la surface .

Fil machine en acier non allle dusage general destmc au trcfllage ou a Ietlragc —
Nuances et qualités

Fil machine en acier non allle dusage general desune au trefllage ou i Iéuragc —

Dimensions et tolérances .

Prélévements et préparation des cchanullons et des cprouvettes

Poutrelles IPE — Poutrelles i ailes paralléles

Definition and classification of grades of steel, second cdmon .

C;ieneral technical delivery requirements for steel and iron and steel products — sccond
edition .

Détermination ou venf:cauon de la hmnc & elasucne dc l acier a température elevce .
Essai de trempabilité par trempe en bout de I’acier — Essai Jominy

Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage

Aciers de construction d’usage général

Designation of steels, third edition

Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudneres et apparc:ls soumis a pression —
Nuances et qualités )

Toles en acier laminées a chaud d epansscur egale ou supérieure a 3 mm — Toleranccs sur
les dimensions, la forme et le poids

Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage general — Nuances et qualnes
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids .

Toles et larges bandes d’épaisseur inférieure 4 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou plhage a froild — Tolérances sur les dimensions et sur la forme

Poutrelles a larges ailes 4 faces paraliéles — Tolérances de laminage

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans Ies aciers et
les fontes — Meéthode gravimétrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers et
les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un courant d’oxygeéne

Annlzse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du
graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrlquc aprés
combustion dans un courant d’oxygéne .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du s|||c1um tOtal dans les aciers et
les fontes — Méthode gravimétrique .

Analyse chimique des maténaux snderurglques — Dosage du phosphore dans Ies aciers et
les fontes — Meéthode alcalimétrique .

Analyse chimique des matériaux mderurgnqucs — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode aprés combustion dans un courant d’oxygéne

Toles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis a pression — Nuances
et qualiés . oo

Poutrelles IPE Iammees a chaud — Tolerances de lammage
Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée i entaille en V :
Feuillards a chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prccnpuons generales

Feuillards laminés a chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dlmensmns, la forme et
le poids

Mesure de la rugosité des produns minces en acier Iammes a frond et non revétus .

Analyse chimique des matériaux snderurglques — Dosage de Pazote dans les aciers —
Méthode spectrophotométrique

Bandes laminées i chaud de largeur egalc ou supérieure 600 mm — Tolemnces sur lcs
dimensions, la forme et le poids o

Vocabulaire du traitement thermique .

Poutrelles a larges ailes a faces paralleles

Petits fers U laminés a chaud

Fers T a ailes égales et a coins arrondis Iammes a chaud
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56-77
57-78
58-78
59-78
60-77
61-71
65-67
66-67
67-78
70-71

71-71

72-71

74-72

75-78

76-66

79-69
80-69
81-69
83-70
84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71
90-71

91-70
92-75
93-71
94-73
98-71

100-72

103-71
104-70

105-71
106-71
107-75
108-72

109-72
111-72
113-72
114-72
116-72
117-75
118-75
119-74
120-72

121-72

122-75
123-75

Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes) — second edition .
Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes) — second edition
Hot-rolled flats for general purposes — second edition

Hot-rolled square bars for general purposes — second edition

Hot-rolled round bars for general purposes — second edition

Hexagones laminés i chaud . o

Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets. .

Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés a chaud

Hot-rolled bulb flats — second. edition

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans Ies aciers et
les fontes — Meéthode électrométrique

Analyse chlmlque des matériaux sidérurgiques — Dosage de l alummmm dans les aciers —
Méthode gravimétrique

Analyse chimique des matériaux snderurgnques — Dosage du cuivre dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique

Chemical analysis of ferrous materials — Determmauon of the molybdenum in stecls and
cast irons — Photometric method — .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du sxl|c1um dans les aciers et les
fontes — Meéthode spectrophotométrique

Définitions et classification des produits s:derurglques par formes et dlmensmns
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité

Ronds 4 béton lisses laminés a chaud — Dimension, poids, tolérances .

Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité

Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité

Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité .

Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescrlpuons de quallte
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 4 4)

Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . .
Aciers alliés pour ressorts formés i chaud et traités — Prescnpuons de qualné :

Aciers pour soupapes d echappemem de moteurs 4 combustion interne — Prescnptlons de
qualité . :

Larges plats laminés a chaud — Tolerances sur les dlmenslons la forme et le po:ds
Hot-rolled flats for spring leaves .
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales lammees a chaud — Tolerances de lammage .
Aciers pour roulements — Prescriptions de qualité

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese dans le ferro-
manganése — Meéthode électrométrique

Analyse chimique des mateériaux snderurgnques — Dosage du chrome dans les aciers et les
fontes — Méthode photométrique

Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrlque ou austemuque des aciers
Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés et

faiblement alliés . .
Détermination et vérification de Ia profondeur convenuonnelle de cémentation

Bandes et téles magnétiques i grains non orientés, laminées a froid et a chaud .

Grain oriented magnetic sheet and strip .

Fil machine rond en acier pour arucles de boulonnerle formes a frOId — DImCﬂSIOnS et
tolérances . :

Essais convenuonnels de duretc Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT — Echelles

Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces

Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and stnp for cold formmg
— Quality standard .o

Aciers de construction soudables de quallte spec:ale — Fasc:cules 1a3

Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers moxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfunque sulfate cuivrique (essai dit de
Monypenny-Straufl)

Détermination de la profondeur convenuonnelle de trempe aprés chauffage superﬁcnel

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testing machines (B, C, N
and T scales) .

Methods for determining the magneuc propemes of magneuc steel shcet Wlth the 25 cm
Epstein square

Aciers pour frappe a frmd et extrusion i fr0|d — Prescnpuons de quallte — fasc1culc l a
fascicule 5

Toles et bandes pour boumlles i gaz soudees en acier .

Détermination de la résistance 2 FPattaque intergranulaire des aciers |noxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey) . S

Verification of Rockwcll hardness tesung machmes (B C N and T scales)
High temperature tests — Creep test for steel .
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124-77
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129-76

130-77

131-77

134-78

145-78

Verification of Vickers hardness-testing machines

Verification of Brinell hardness-testing machines .

Semi-processed steel strip for the construction of magnetic circuits .
Calibrauon of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines

Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines

Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality
requirements . . . . . . . . . . ... :

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances
on dimensions and shape .

Chemical analysis of ferrous materials — Determination of aluminium in non-alloy steels
— Method by atomic absorption spectrophotometry —

Tinplate and blackplate in sheet form — Qualities, dimensions and tolerances —

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany: Beuth-Verlag GmbH

in Belgium and Luxembourg:

tn Denmark:

in France:

in Ireland:

i ltaly:

in the Netherlands:

m the United Kingdom

Burggrafenstrafle 4-10, 1 Berlin 30

Institut belge de normalisaton — IBN —
avenue de la Brabangonne 29, 1040 Bruxelles

Dansk Standardiseringsrad,
Aurehojve) 12, DK-29C0 Hellerup

Association frangaise de normahisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92380 Panis

Institute for Industrial Research and Standards,
Ballymun Road, Dublin 9

Ente Nazionale Italiano di unificazione — UN] —
Prazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands, Normalisatie-Instituut — NN —
Polakweg 5, Rijswik (ZH)

Briush Standards Institution (BSI),
2 Park Street, London WI1A 2BS
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Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communiues,
Boite postale 1003, Luxembourg |
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